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See the notice on TED website

439750-2026 - Gara
Germania – Apparecchiature informatiche – Lieferung von 1.250 Laserdruckern für die 
Sächsische Steuerverwaltung
OJ S 121/2026 26/06/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Freistaat Sachsen, vertreten durch den Staatsbetrieb Sächsische Informatik 
Dienste
E-mail: vergabestelle@sid.sachsen.de
Forma giuridica del committente: Autorità regionale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Lieferung von 1.250 Laserdruckern für die Sächsische Steuerverwaltung
Descrizione: Der Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste (SID) führt im Auftrag des 
Landesamtes für Steuern und Finanzen, Außenstelle Chemnitz (LSF) die Ausschreibung zur 
Lieferung von 1.250 fabrikneuen La-serdruckern für die Ausstattung von Arbeitsplätzen in der 
Sächsischen Steuerverwaltung durch. Der Ausschreibungsgegenstand umfasst im Einzelnen 
folgende Leistungsbestandteile: - den Kauf von 1.250 Laserdruckern inkl. einer im Drucker 
enthaltenen Original-Tonerkassette (siehe Anlage 10 Leistungsanforderungen der 
Vergabeunterlagen), - den Kauf von 1.250 zusätzlichen originalen Tonerkassetten, - die 
Lieferung an den jeweiligen Leistungsort (aktualisierte Verteilerliste wird nach Zuschlag an den 
Auftragnehmer übermittelt), - die Garantie, wie unter Punkt 4.5 beschrieben, - die Rücknahme 
des Verpackungsmaterials durch den Auftragnehmer.
Identificativo della procedura: 5345df2c-fa22-4a0d-a5ec-0a3345d2d042
Identificativo interno: SID 2026-24 DS
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 30230000 Apparecchiature informatiche

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Radebeul
Codice postale: 01445
Suddivisione del paese (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: Eignungsleihe: Im Falle der Eignungsleihe müssen für die Prüfung 
der Eignung des Bieters /der Bietergemeinschaft für den Eignungsverleihermit dem Angebot 
zwingend die Unterlagen entsprechend Abschnitt 2.1.6. und 5.1.9., lfd. Nr. 1und 2 der 

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/439750-2026
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Bekanntmachung eingereicht werden. Im Weiteren sind die Unterlagen /Angaben 
entsprechend Abschnitt 5.1.9., lfd. Nr. 3 bis 8 der Bekanntmachung nur insoweit für den 
Eignungsverleiher einzureichen, als dass sichder Bieter /die Bietergemeinschaft tatsächlich 
auf die konkreteEignung des Eignungsverleihers beruft. Entsprechend § 47 Abs. 1 S. 3 VgV 
kann ein Bieter im Hinblickauf Nachweise für die erforderliche berufliche Leistungsfähigkeit für 
die einschlägige berufliche Erfahrung die Kapazitäten anderer Unternehmen nur dann in 
Anspruch nehmen, wenn diese Unternehmen die Leistung erbringen, für die diese Kapazitäten 
benötigt werden. Wenn der Bieter ein Unternehmen als Eignungsverleiher benennt, welches 
das entsprechende Eignungskriterium nicht erfüllt oder bei dem einzwingender oder 
fakultativer Ausschlussgrund vorliegt, mussder Bieter den Eignungsverleiher ersetzen. Für den 
Fall, dasssich ein Bieter für den geforderten Nachweis einer Betriebshaftpflichtversicherung 
auf ein anderes Unternehmenberuft, haften der Bieter und das andere Unternehmen für 
dieAuftragsausführung entsprechend dem Umfang der Eignungsleihe gemeinschaftlich (§ 47 
Abs. 3 VgV).
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso, Documento di gara
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corruzione: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Frode: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvenza: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Amministrazione controllata: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Grave illecito professionale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis126 GWB
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Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Cessazione di attività: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0000
Titolo: Lieferung von 1.250 Laserdruckern für die Sächsische Steuerverwaltung
Descrizione: Der Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste (SID) führt im Auftrag des 
Landesamtes für Steuern und Finanzen, Außenstelle Chemnitz (LSF) die Ausschreibung zur 
Lieferung von 1.250 fabrikneuen La-serdruckern für die Ausstattung von Arbeitsplätzen in der 
Sächsischen Steuerverwaltung durch. Der Ausschreibungsgegenstand umfasst im Einzelnen 
folgende Leistungsbestandteile: - den Kauf von 1.250 Laserdruckern inkl. einer im Drucker 
enthaltenen Original-Tonerkassette (siehe Anlage 10 Leistungsanforderungen), - den Kauf von 
1.250 zusätzlichen originalen Tonerkassetten, - die Lieferung an den jeweiligen Leistungsort 
(aktualisierte Verteilerliste wird nach Zuschlag an den Auftragnehmer übermittelt), - die 
Garantie, wie unter Punkt 4.5 beschrieben, - die Rücknahme des Verpackungsmaterials durch 
den Auftragnehmer.
Identificativo interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 30230000 Apparecchiature informatiche

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Radebeul
Codice postale: 01445
Suddivisione del paese (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Durata: altro: Sconosciuto

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
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Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch 
geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: Zum Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit hat der Bieter sowie jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft, ggf. unter 
Verwendung des Standardformulars der EEE (Teil IV, Abschnitt C), folgende Angaben und 
Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen:  Bitte geben 
Sie drei geeignete Unternehmensreferenzen der letzten drei Jahre an, die mit dem 
Auftragsgegenstand (Lieferung von Laserdruckern) vergleichbar sind. Bitte beschreiben Sie 
die Referenzaufträge kurz mit folgenden Inhalten: 1. Benennen des Auftraggebers, 2. 
Beschreibung des Auftragsgegenstandes, 3. Angabe des Leistungszeitraumes, 4. Angabe des 
Auftragswertes oder -volumen und 5. Anzahl der gelieferten Laserdrucker Bei Bildung von 
Bietergemeinschaften sowie bei der Einbindung eines Eignungsverleihers muss ersichtlich 
sein, durch welches Unternehmen das Referenzprojekt erbracht wurde.

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit hat der Bieter sowie jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft, ggf. unter 
Verwendung des Standardformulars der EEE (Teil IV, Abschnitt B), folgende Angaben und 
Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen:  
Eigenerklärung über das Vorliegen einer Betriebshaftpflichtversicherung mit den nachfolgend 
genannten Mindestdeckungssummen oder Erklärung, dass im Auftragsfall eine entsprechende 
Haftpflichtversicherung in Höhe der genannten Mindestdeckungssummen abgeschlossen wird. 
Mindestdeckungssummen: Personen-, Sach- und Vermögensschäden: jeweils mindestens 
500.000 EUR, auch für jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft Bitte beachten Sie, dass die 
Angaben der EEE hier nicht ausreichend sind.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit hat der Bieter sowie jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft, ggf. unter 
Verwendung des Standardformulars der EEE (Teil IV, Abschnitt B), folgende Angaben und 
Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen:  Im Hinblick 
auf die ausgeschriebene Leistung aussagekräftige Darstellung des Unternehmens mit den 
Geschäftsbereichen und Tätigkeitsfeldern, Datum der Unternehmensgründung, Hauptsitz des 
Unternehmens sowie ggf. Anzahl weiterer Unternehmensstandorte.

Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit hat der Bieter sowie jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft, ggf. unter 
Verwendung des Standardformulars der EEE (Teil IV, Abschnitt B), folgende Angaben und 
Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen:  Erklärung 
über den Gesamtumsatz des Unternehmens, bezogen auf die letzten drei Geschäftsjahre 
(2023-2025)
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Criterio: Fatturato annuo specifico
Descrizione del criterio di selezione: Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit hat der Bieter sowie jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft, ggf. unter 
Verwendung des Standardformulars der EEE (Teil IV, Abschnitt B), folgende Angaben und 
Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen:  Erklärung 
über den Umsatz des Unternehmens bezüglich der besonderen Leistungsart, die Gegenstand 
der Vergabe ist (Lieferung von Laserdruckern) bezogen auf die letzten drei Geschäftsjahre 
(2023-2025) ,

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Zum Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur 
Berufsausübung hat der Bieter sowie jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft, ggf. unter 
Verwendung des Standardformulars der EEE (Teil IV), folgende Angaben und Erklärungen zu 
machen bzw. abzugeben:  Erklärung über die Eintragung in einem Berufs- oder 
Handelsregister nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem das Unternehmen 
niedergelassen ist auch für jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft. (vgl. EEE Teil IV, 
Abschnitt A)

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Leistungskriterien
Descrizione: gemäß Vergabeunterlage Anlage 6 und 10
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 50
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis
Descrizione: Reine Preiswertung gemäß Kapitel F 4.2.2 UfAB 2018.04 wie folgt: Bei der 
Ermittlung des wirtschaftlichsten Angebots wird neben der Erfüllung der Mindestanforderungen
/Ausschlusskriterien ausschließlich der Preis berücksichtigt. Maßgeblich ist der 
Gesamtangebotspreis brutto (Zelle D22 aus der Anlage 1 - Preisblatt) für den Kauf und die 
Lieferung der 1.250 Laserdrucker sowie der 1.250 zusätzlichen Original-Tonerkassetten.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 50

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ef42e806c-
1cf6260430f7b92c

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Consentita
Indirizzo per la presentazione: https://evergabe.sachsen.de
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita

https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ef42e806c-1cf6260430f7b92c
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ef42e806c-1cf6260430f7b92c
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ef42e806c-1cf6260430f7b92c
https://evergabe.sachsen.de


439750-2026 Page 6/9

Termine per il ricevimento delle offerte: 27/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 4 Mesi
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Über die Nachforderung von Unterlagen zu den 
Angebotenentscheidet der Auftraggeber nach Ausübung pflichtgemäßenErmessens 
entsprechend § 56 Abs. 2 VgV.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Einreichung der unterzeichneten 
"Vertraulichkeitsvereinbarung"unmittelbar nach Zuschlagserteilung
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, senza riapertura della gara
Numero massimo di partecipanti: 1
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der 
Landesdirektion Sachsen
Informazioni sui termini per il riesame: Unternehmen haben einen Anspruch auf Einhaltung der 
bieter- und bewerberschützenden Bestimmungen über das Vergabeverfahren gegenüber dem 
öffentlichen Auftraggeber.Sieht sich ein am Auftrag interessiertes Unternehmen durch 
dieNichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen Rechten verletzt, ist der Verstoß 
innerhalb von 10 Kalendertagen gegenüber dem Auftraggeber zu rügen (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 
1Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen - GWB). Teilt derAuftraggeber dem 
Unternehmen mit, der Rüge nicht abhelfenzu wollen, kann von dem Unternehmen ein Antrag 
auf Nachprüfung gestellt werden. Ein Antrag auf Nachprüfung ist gem. § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit: - der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantragserkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einerFrist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Abs. 2 bleibt unberührt, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis Ablaufder in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügtwerden, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangensind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des 
Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. 
§ 135 Abs. 2 GWB: Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur festgestellt werden,wenn sie 
im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der 
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betroffenen Bieter undBewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des 
Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monatenach Vertragsschluss geltend gemacht worden 
ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt 
gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach 
Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe imAmtsblatt der Europäischen 
Union
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Staatsbetrieb Sächsische Informatik 
Dienste

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-7001
Nome ufficiale: Freistaat Sachsen, vertreten durch den Staatsbetrieb Sächsische Informatik 
Dienste
Numero di registrazione: keine
Indirizzo postale: Dresdner Straße 78 A
Località: Radebeul
Codice postale: 01445
Suddivisione del paese (NUTS): Meißen (DED2E)
Paese: Germania
E-mail: vergabestelle@sid.sachsen.de
Telefono: +49 351 3264 5101
Indirizzo internet: https://www.sid.sachsen.de/
Profilo del committente: https://www.sid.sachsen.de/
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-7002
Nome ufficiale: Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste
Numero di registrazione: entfällt
Indirizzo postale: Dresdner Straße 78 A
Località: Radebeul
Codice postale: 01445
Suddivisione del paese (NUTS): Meißen (DED2E)
Paese: Germania
E-mail: vergabestelle@sid.sachsen.de
Indirizzo internet: https://www.evergabe.sachsen.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-7003
Nome ufficiale: Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste
Numero di registrazione: ohne
Indirizzo postale: Dresdner Straße 78 A
Località: Radebeul
Codice postale: 01445

mailto:vergabestelle@sid.sachsen.de
https://www.sid.sachsen.de/
https://www.sid.sachsen.de/
mailto:vergabestelle@sid.sachsen.de
https://www.evergabe.sachsen.de
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Suddivisione del paese (NUTS): Meißen (DED2E)
Paese: Germania
E-mail: vergabestelle@sid.sachsen.de
Indirizzo internet: https://www.evergabe.sachsen.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto

8.1.  ORG-7004
Nome ufficiale: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Numero di registrazione: nicht erforderlich
Indirizzo postale: Braustraße 2
Località: Leipzig
Codice postale: 04107
Suddivisione del paese (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@lds.sachsen.de
Telefono: +49 341977-3800
Fax: +49 341977-1049
Indirizzo internet: https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-7005
Nome ufficiale: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Numero di registrazione: nein
Indirizzo postale: Braustraße 2
Località: Leipzig
Codice postale: 04107
Suddivisione del paese (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@lds.sachsen.de
Telefono: +49 341977-3800
Fax: +49 341977-1049
Indirizzo internet: https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-7006
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

mailto:vergabestelle@sid.sachsen.de
https://www.evergabe.sachsen.de
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identificativo/versione dell'avviso: 2e4df7ce-b55b-4041-9e76-e6f5501920e1  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 25/06/2026 14:50:31 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 439750-2026
Numero dell'edizione della GU S: 121/2026
Data di pubblicazione: 26/06/2026
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